
Если вы недовольны качеством сервисных услуг, обращай-
тесь в сервисный центр, контактные данные которого указа-
ны в условиях гарантийного обслуживания.

Сушилка для овощей и фруктов
RFD-0151
Руководство по эксплуатации
Гарантийный талон
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RFD-0151 RUS

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
Благодарим вас за то, что отдали предпочтение бытовой техни-
ке RED Solution.
RED Solution — это качество, надёжность и неизменно внима-
тельное отношение к потребностям клиентов. Надеемся, что 
вам понравится продукция компании и вы также будете выби-
рать наши изделия в будущем.
Сушилка для овощей и фруктов RED Solution RFD-0151 — это 
современный прибор для сушки овощей, фруктов, ягод, грибов, 
трав и специй, подсушивания круп и макаронных изделий.
Хотите узнать больше? Посетите наш сайт www.redbt.company.
Здесь вы найдете актуальную информацию о предлагаемой 
технике RED Solution и ожидаемых новинках, сможете получить 
консультацию онлайн, а также заказать продукцию RED Solution 
и оригинальные аксессуары к ней в нашем интернет-магазине.
Служба поддержки пользователей RED Solution в России: 
8-800-511-86-19 (звонок по России бесплатный).

 Прежде чем использовать данное изделие, вниматель-
но прочтите руководство по эксплуатации и сохраните его 
для справки. Правильное использование прибора значительно 
продлит срок его службы.

Меры безопасности и инструкции, содержащиеся в данном 
руководстве, не охватывают все возможные ситуации, кото-
рые могут возникнуть в процессе эксплуатации прибора. При 
работе с устройством пользователь должен руководствовать-
ся здравым смыслом, быть осторожным и внимательным.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
• Производитель не несет ответственности за повреждения, вызванные 

несоблюдением требований по технике безопасности и правил эксплуа-
тации изделия.

• Данный электроприбор предназначен для использования в бытовых ус-
ловиях и может применяться в квартирах, загородных домах или в дру-
гих подобных условиях непромышленной эксплуатации. Промышленное 
или любое другое нецелевое использование устройства будет считаться 
нарушением условии надлежащей эксплуатации изделия. В этом случае 
производитель не несет ответственности за возможные последствия.

• Перед подключением устройства к электросети проверьте, совпадает 
ли ее напряжение с номинальным напряжением питания прибора (см. 
технические характеристики или заводскую табличку изделия).

• Используйте удлинитель, рассчитанный на потребляемую мощность 
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прибора: несоответствие параметров может привести к короткому за-
мыканию или возгоранию кабеля.

• Выключайте прибор из розетки после использования, а также во время 
его очистки или перемещения. Извлекайте электрошнур сухими руками, 
удерживая его за штепсель, а не за провод. 

• Используйте прибор только по назначению. Использование прибора в 
целях, отличающихся от указанных в данном руководстве, является на-
рушением правил эксплуатации. 

• Не протягивайте шнур электропитания в дверных проемах или вблизи 
источников тепла. Следите за тем, чтобы электрошнур не перекручивал-
ся и не перегибался, не соприкасался с острыми предметами, углами и 
кромками мебели.

 ПОМНИТЕ: Случайное повреждение кабеля электро-
питания может привести к неполадкам, которые не со-
ответствуют условиям гарантии, а также к поражению 
электротоком. При повреждении шнура питания его заме-
ну, во избежание опасности, должен производить изгото-
витель, сервисная служба или аналогичный квалифициро-
ванный персонал.

• Не устанавливайте прибор на мягкую и нетермостойкую поверхность, 
не накрывайте его во время работы: это может привести к нарушению 
работы и поломке устройства.

• Запрещена эксплуатация прибора на открытом воздухе: попадание 
влаги или посторонних предметов внутрь корпуса устройства может 

привести к его серьезным повреждениям.
• Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключен от электросети и 

полностью остыл. Строго следуйте инструкциям по очистке прибора.
• Не оставляйте прибор работающим без присмотра надолго.

 ЗАПРЕЩАЕТСЯ погружать корпус прибора, а также шнур 
и вилку питания, в воду или помещать его под струю воды!

• Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с 
пониженными физическими, психическими или умственными способно-
стями или при отсутствии у них опыта или знаний, если они не находятся 
под контролем или не проинструктированы об использовании данного 
прибора лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны нахо-
диться под присмотром для недопущения игры с прибором.

• Запрещены самостоятельный ремонт прибора или внесение изменений 
в его конструкцию. Ремонт прибора должен производиться исключи-
тельно специалистом авторизованного сервис-центра. Непрофессио-
нально выполненная работа может привести к поломке прибора, трав-
мам и повреждению имущества.

 ВНИМАНИЕ! Запрещено использование прибора при лю-
бых неисправностях.
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Технические характеристики
Модель ...........................................................................................RFD-0151
Мощность.............................................................................................500 Вт
Напряжение .........................................................220–240 В~, 50–60 Гц
Защита от поражения электротоком ....................................... класс II
Материал корпуса ......................................................................... пластик
Дисплей................................................................................ светодиодный
Тип управления ....................................................................электронный
Диапазон регулировки температуры ................30–70 °С, шаг 5 °С
Всего съёмных поддонов .......................................................................18
Рабочий объём ...................................................................................... 25 л
Скорость нагрева до максимальной
рабочей температуры ....................................................................30 мин
Установка времени .................................................1–72 ч, шаг 30 мин
Защита от перегрева ............................................................................есть
Габаритные размеры ...................................................450*345*330 мм
Вес нетто................................................................................................3,5 кг 
Длина шнура электропитания .........................................................1,1 м
Комплектация
Сушилка для овощей и фруктов ......................................................1 шт.
Поддон для овощей и фруктов........................................................6 шт.
Поддон для пастилы ............................................................................6 шт.
Поддон для трав ...................................................................................6 шт.
Руководство по эксплуатации

и гарантийный талон ...........................................................................1 шт.
Производитель имеет право вносить изменения в дизайн, комплектацию и 
технические характеристики изделия в ходе постоянного совершенствова-
ния своей продукции без дополнительного уведомления об этих изменениях. 
В технических характеристиках допускается погрешность ±10 %.

Устройство прибора (схема A1, стр. 3)
1. Панель управления
2. Дверца
3. Отверстия для выхода воздуха
4. Рабочая камера
5. Корпус
6. Поддон для фруктов и овощей
7. Поддон для пастилы
8. Поддон для трав
9. Шнур питания
Панель управления (схема А2, стр. 4)
1. Дисплей
2. Кнопка «Старт/стоп»
3. Кнопка «Таймер/температура»
4. Кнопки регулировки времени и температуры

I. ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Аккуратно достаньте изделие и его комплектующие из коробки. 
Удалите все упаковочные материалы и рекламные наклейки 
(при наличии).



8

 Обязательно сохраните на месте предупреждающие наклейки, на-
клейки-указатели (при наличии) и табличку с серийным номером изделия на 
его корпусе!
После транспортировки или хранения при низких температурах необходи-
мо выдержать прибор при комнатной температуре не менее 2 часов перед 
включением.

Полностью размотайте шнур электропитания. Протрите корпус 
изделия влажной тканью и дайте ему просохнуть. Съемные 
детали промойте в проточной воде с использованием мягкого 
моющего средства. 
Перед использованием убедитесь в том, что внешние и види-
мые внутренние части прибора не имеют повреждений, сколов 
и других дефектов. При первом включении возможно появле-
ние постороннего запаха.

 Перед началом использования для удаления технической 
за¬щитной смазки рекомендуется включить прибор без про-
дуктов на 30–40 минут, затем произвести его полную очистку.

II. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
1. Подготовьте и нарежьте продукты, которые вы собираетесь 
сушить.

 Чтобы фрукты меньше меняли цвет в процессе сушки, опу-
стите нарезанные кусочки в лимонный или ананасовый сок и 

оставьте на несколько минут. Либо смешайте сок (желатель-
но, натуральный), соответствующий приготавливаемому 
фрукту (например, яблочный — для яблок), с двумя стаканами 
воды и опустите туда предварительно подготовленные фрук-
ты на 2 минуты.

2. Установите прибор на ровную твердую сухую горизонталь-
ную поверхность, вдали от источников тепла и мест, где возмож-
но попадание на прибор воды. При установке следите за тем, 
чтобы рядом не находились декоративные покрытия, электрон-
ные приборы и другие предметы, которые могут пострадать от 
воздействия повышенной температуры.

3. Разложите продукты ровным слоем на поддонах. Чтобы 
обеспечить нормальную циркуляцию воздуха, следите за тем, 
чтобы продукты не касались друг друга.

 Будьте аккуратны при раскладывании продуктов: по-
падание частичек пищи на защитный диск нагревательного 
элемента может привести к перегреву и возгоранию.

4. Установите поддоны, как показано на схеме A1, стр. 3. Для 
приготовления пастилы и сушки трав используйте соответству-
ющие дополнительные поддоны, входящие в комплект прибора.

 Поддоны для овощей и фруктов выполняют несущую 
функцию. Дополнительный поддоны для пастилы и трав 
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можно использовать, только вставив их в соответствую-
щий несущий поддон.

 Время сушки для верхних поддонов будет больше.
5. Закройте крышку. 
6. Подключите прибор к электросети, прибор перейдет в режим 
ожидания.
7. Для начала сушки нажмите кнопку . На дисплее будет ото-
бражаться значение времени до окончания процесса.
8. Для настройки температуры и времени сушки нажмите кноп-
ку . На дисплее отобразится значение температуры. Кноп-
ками  и  установите желаемое значение. Чтобы перейти 
к настойкам времени, нажмите кнопку  ещё раз и установите 
нужное значение.

 Время нагрева до заданной температуры составляет 
20–30 минут.

 Во время работы поддоны нагреваются. Используйте 
прихватки.

 Рекомендуется периодически менять поддоны местами 
для равномерного просушивания.
9. По окончании процесса сушки прибор перейдет в режим 
ожидания.

 Вы можете прервать процесс сушки в любой момент 

нажатием кнопки .

Рекомендации по сушке для различных продуктов
 При использовании прибора для сушки трав необходимо 

простелить поддон марлей в один слой и установить его на-
верху. Обеспечьте достаточную вентиляцию в помещении, 
где используется прибор.

Продукт Подготовка Продолжительность
сушки, часы

Абрикосы Извлечь косточку и тонко 
нарезать 13–28

Ананасы (свежие) Очистить, нарезать 
кольцами или кубиками 6–36

Бананы
Снять кожуру, нарезать 
кружочками толщиной 
3–5 мм

8–38

Вишня
Допускается сушить 
целиком, косточку 
удалять необязательно

8–36

Груши
Очистить от кожуры, 
удалить сердцевину,
нарезать ломтиками 
толщиной 5–8 мм

8–30

Клюква Сушить целиком 6–26

Персики
Нарезать ломтиками 
или дольками толщиной 
8–10 мм, удалить 
косточку

10–34



10

Продукт Подготовка Продолжительность
сушки, часы

Яблоки
Очистить от кожуры, 
удалить сердцевину, 
разрезать на две или 
четыре части 

4–15

Баклажаны Нарезать кружочками 
толщиной 8–10 мм  6–18

Морковь Варить до мягкости. 
Нарезать кружочками 8–14

Болгарский перец
Извлечь сердцевину, 
нарезать полосками или 
кружочками

4–14

Грибы
Тонко нарезать, мелкие 
грибы можно сушить 
целиком 

6–14

Тип продукта Температурный режим

Травы 35–40 °С
Хлеб 40–50 °С
Овощи 50–55 °С
Фрукты 55–60 °С
Грибы 50–55 °С

 Время сушки, указанное в таблице, является приблизи-
тельным. Реальное время может отличаться в зависимости 
от размеров, консистенции и веса загружаемых продуктов. 
Учитывайте это при загрузке, внимательно следите за 
процессом сушки, меняйте поддоны местами, своевременно 
вынимайте поддоны с готовым продуктом.

III. УХОД ЗА ПРИБОРОМ
Перед очисткой отключите прибор от электросети и дайте ему 
полностью остыть. Необходимо очищать прибор после каждого 
использования. 

Корпус прибора протирайте мягкой тканью, съемные детали 
промывайте теплой водой с использованием мягкого моющего 
средства.

 ЗАПРЕЩАЕТСЯ помещать корпус прибора и электрошнур 
под струю воды или погружать его в воду.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать для очистки прибора любые хими-
чески агрессивные или другие вещества, не рекомендованные 
для применения с предметами, контактирующими с пищей.

Хранение и транспортировка
Перед хранением и повторной эксплуатацией очистите и пол-
ностью просушите все части прибора. Храните прибор в сухом 
вентилируемом месте вдали от нагревательных приборов и по-
падания прямых солнечных лучей.
При транспортировке и хранении запрещается подвергать при-
бор механическим воздействиям, которые могут привести к по-
вреждению прибора и/или нарушению целостности упаковки. 
Необходимо беречь упаковку прибора от попадания воды 
и других жидкостей.
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Неисправность Возможные причины Способ устранения

Прибор не включается Отсутствует 
электропитание

Убедитесь, что прибор 
подключен к исправной 
розетке

Продукты сушатся 
слишком долго

Поддоны переполнены

При закладке продуктов 
между ними должно 
оставаться свободное 
пространство для 
циркуляции воздуха

Продукты нарезаны 
слишком крупно

Подготавливайте 
продукты, следуя 
указаниям раздела 
«Рекомендации по 
сушке для различных 
продуктов»Неравномерное 

просушивание продуктов

Продукты нарезаны 
неодинаково

Поддоны не менялись 
местами во время сушки

Периодически меняйте 
поддоны местами

Во время работы 
прибора появился 
посторонний запах

Прибор новый, запах 
исходит от защитного 
покрытия

Запах исчезнет после 
нескольких включений

V. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
На данное изделие предоставляется гарантия сроком на 12 ме-
сяцев с момента его приобретения или с даты изготовления из-
делия (если дату продажи определить невозможно). В течение 

IV. ПЕРЕД ОБРАЩЕНИЕМ В СЕРВИС-ЦЕНТР

 В случае если неисправность устранить не удалось, об-
ратитесь в авторизованный сервисный центр.

гарантийного периода изготовитель обязуется устранить путём 
ремонта, замены деталей или замены всего изделия любые за-
водские дефекты.
Гарантия вступает в силу только в том случае, если дата покупки 
подтверждена печатью магазина и подписью продавца на ори-
гинальном гарантийном талоне. Настоящая гарантия признаётся 
лишь в том случае, если изделие применялось в соответствии 
с руководством по эксплуатации, не ремонтировалось, не разби-
ралось и не было повреждено в результате неправильного обра-
щения с ним, а также сохранена полная комплектность изделия. 
Данная гарантия не распространяется на естественный износ 
изделия. Настоящая гарантия не распространяется на изделия, 
используемые в промышленных и/или коммерческих целях.
Гарантия не распространяется на изделия 
с повреждениями, вызванными:
- неправильной эксплуатацией, небрежным обращением, не-

правильным подключением, несоблюдением прилагаемого 
руководства;

-  механическими, тепловыми и иными повреждениями, возник-
шими по причине неправильной эксплуатации, небрежного 
отношения или несчастного случая;

-  несвоевременной очисткой фильтров, пылесборников и дру-
гих частей и аксессуаров, требующих периодической очистки 
и замены;
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Установленный производителем срок службы прибора со-
ставляет 3 года со дня его приобретения при условии, что 
эксплуатация изделия производится в соответствии с дан-
ным руководством, применимыми техническими стандар-
тами и при соблюдении условий гарантийного обслуживания.

Упаковку, руководство пользователя, а также сам 
прибор необходимо утилизировать в соответствии с 
местной программой по переработке отходов. После 
окончания срока службы не выбрасывайте прибор 
вместе с бытовыми отходами. Передайте его в специ-

ализированный пункт для дальнейшей утилизации. Проявите 
заботу об окружающей среде. Отходы, образующиеся при ути-
лизации изделий, подлежат обязательному сбору с последую-
щей утилизацией в установленном порядке и в соответствии 
с действующими требованиями и нормами отраслевой нор-
мативной документации, в том числе в соответствии с СанПиН 
2.1.7.1322-03 «Гигиенические требования к размещению и обе-
звреживанию отходов производства и потребления».

-  попаданием внутрь посторонних предметов, жидкостей, насе-
комых, грызунов и т. д.;

-  повреждением электрических шнуров;
-  подключением в сеть с напряжением, отличным от указанно-

го в правилах эксплуатации на изделие, или если параметры 
питающей сети не соответствуют стандартным;

-  неквалифицированным ремонтом и другими вмешательства-
ми, повлёкшими изменения конструкции изделия;

-  изменением или удалением серийного номера, или если се-
рийный номер неразборчиво напечатан.

Гарантия не распространяется на узлы, механизмы и аксессуа-
ры, имеющие срок естественного износа (щётки для пылесосов, 
металлические чаши мультиварок и формы для выпекания с ан-
типригарным покрытием, сетка-нож для соковыжималок, ножи, 
мешки-пылесборники, сменные фильтры, шампуни, жидкости и 
т. д.), а также на аккумуляторы и батареи питания. В соответствии 
с руководством по эксплуатации под действие гарантии не под-
падают работы по периодическому обслуживанию изделия.

Срок службы изделия и срок действия гарантийных обяза-
тельств на него исчисляются со дня продажи или с даты из-
готовления изделия (в случае, если дату продажи определить 
невозможно). Дату изготовления прибора можно найти в серий-
ном номере, расположенном на идентификационной наклейке 

на корпусе изделия. Серийный номер состоит из 13 знаков. 6-й 
и 7-й знаки обозначают месяц, 8-й — год выпуска устройства.
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 Осы өнімді пайдаланбас бұрын осы нұсқаулықты мұқият 
оқып шығыңыз және оны анықтама ретінде сақтаңыз.  Ас-
папты дұрыс пайдалану оның қызметінің мерзімін ұзартады.

Бұл нұсқаулықтағы қауіпсіздік шаралары мен нұсқаулар 
құралды қолдану кезінде туындауы мүмкін барлық жағдай-
ларды қамтымайды.  Бұл құрылғымен жұмыс кезінде қолда-
нушы ақылға сүйеніп, абай әрі мұқият болуы тиіс.

ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
• Өндіруші қауіпсіздік талаптары мен өнімді пайдалану ережелерін сақта-

мау салдарынан келтірілген зиян үшін жауапты емес.

• Бұл құрылғы үйде пайдалануға арналған және оны пәтерлерде, саяжай-
ларда немесе басқа ұқсас өндірістік емес орталарда пайдалануға бо-
лады. Құрылғыны өнеркәсіптік немесе кез келген мақсатсыз пайдалану 
бұйымды тиісті түрде пайдалану шарттарын бұзу болып саналады Бұл 
жағдайда өндіруші ықтимал салдарларға жауапты емес.

• Құрылғыны желіге қоспас бұрын, желі кернеуі құрылғының номиналды 
қуат кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз (техникалық деректерді не-
месе өнімнің атауы тақтасын қараңыз).

• Аспаптың тұтынатын қуатына есептелген ұзартқыш қолданыңыз: пара-
метрлердің сәйкессіздігі қысқа тұйықталуға немесе кабельдің жануына 
әкеліп соқтыруы мүмкін.

• Құралды пайдаланғаннан кейін және оны тазалағанда немесе 
жылжытқанда розеткадан ажыратыңыз . Электр бауын сымынан емес, 
штепселінен ұстап тұрып, құрғақ қолмен шығарыңыз. 

• Құрылғыны тек мақсаты бойынша пайдаланыңыз. Құрылғыны осы 
нұсқаулықта көрсетілгеннен басқа мақсаттарда пайдалану пайдалану 
ережелерін бұзу болып табылады. 

• Қуат сымын есік саңылаулары арқылы немесе жылу көздерінің жанынан 
өткізбеңіз. Электр бауының бұралмағанын және иілмегенін, үшкір зат-
тарға, бұрыштар мен жиһазға тимегенін қадағалаңыз. 

 ЕСКЕРТУ: Қуат кабелінің кездейсоқ зақымдануы кепілдік-
ке жатпайтын ақауларға немесе электр тогының соғуына 
әкелуі мүмкін. Қоректендіру сымы зақымдалған болса, қауіпті 
болдырмау үшін оны өндіруші, оның қызмет көрсету агенті 
немесе соған ұқсас біліктілігі бар қызметкерлер ауыстыруы 
керек.

• Құрылғыны жұмсақ бетке орнатпаңыз, жұмыс кезінде оны жаппаңыз: бұл 
құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне және зақымдалуына әкелуі мүмкін. 

• Құрылғыны ашық ауада пайдаланбаңыз: құрылғының корпусына ылғалдың 
немесе бөгде заттардың түсуі оның елеулі зақымдалуына әкелуі мүмкін. 

• Құралды тазалау алдында оның электр желісінен ажыратылғанына және 
толық суығанына көз жеткізіңіз. Құралды тазалау бойынша нұсқауларды 
қатаң орындаңыз. 

• Құрылғыны ұзақ уақыт бойы қараусыз қалдырмаңыз. 

 Құрылғының корпусын суға батырмаңыз немесе ағын су-
дың астына қоймаңыз!

• Құрылғы физикалық, ақыл-ой немесе ақыл-ой қабілеттері шектеулі неме-
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се тәжірибесі немесе білімі жоқ адамдардың (соның ішінде балалар) пай-
далануына арналмаған, егер олардың қауіпсіздігіне жауапты адам осы 
құрылғыны пайдалануға қатысты нұсқаулар бермесе немесе қадағалау-
сыз. Құрылғымен ойнауға жол бермеу үшін балаларды қадағалау керек. 

• Құрылғыны өз бетіңізше жөндеуге немесе оның дизайнына өзгерістер 
енгізуге тыйым салынады. Құрылғыны жөндеуді тек уәкілетті қызмет 
көрсету орталығы жүзеге асыруы керек. Кәсіби емес жұмыс құралдың 
істен шығуына, жарақатқа және мүліктің бұзылуына әкелуі мүмкін.

 НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Қандай да бір ақаулық болған 
жағдайда құрылғыны пайдалануға тыйым салынады.

Техникалық сипаттама
Үлгі ..................................................................................................RFD-0151
Қуаты .....................................................................................................500 Вт
Кернеуі ................................................................. 220–240 В~, 50–60 Гц
Электр тоғымен зақымданудан қорғау ............................... IІ дәреже
Корпус және науа материалы ................................................... пластик 
Көрсеткіш .....................................................Жарық диодты индикатор
Басқару түрі ............................................................................. электронды
Температураны реттеу диапазоны ................30–70 °С, қадам 5 °С
Жалпы алынбалы паллеттер ................................................................18
Жұмыс көлемі  ....................................................................................... 25 л
Максималды жұмыс температурасына 
дейін қыздыру жылдамдығы .......................................................30 мин
Уақытты орнату ...............................................1–72 сағ, қадам 30 мин

Қызып кетуден қорғау ..........................................................................бар
Габариттік өлшемдері .................................................450*345*330 мм
Таза салмағы ........................................................................................3,5 кг
Қуат сымының ұзындығы ..................................................................1,1 м

Жинақ
Электр кептіргіш .............................................................................  1 дана
Көкөністер мен жемістерге арналған науа ............................  6 дана
Зефирге арналған науа ................................................................  6 дана
Шөптерге арналған науа ..............................................................  6 дана
Пайдаланушы нұсқаулығы және кепілдік картасы.............  1 дана

Өндіруші бұйымның конструкциясына, қаптамасына, сондай-ақ тех-
никалық сипаттамаларына өз өнімдерін үздіксіз жетілдіру барысын-
да осы өзгерістер туралы қосымша ескертусіз өзгертулер енгізуге 
құқылы. Техникалық сипаттамалар ±10% қатеге жол береді.

Құрылғы құрылғысы (A1 сурет, 3 бет)
1. Басқару панелі
2. Есік
3. Ауа саңылаулары
4. Жұмыс камерасы
5. Жақтау
6. Жемістер мен көкөністерге арналған науа
7. Зефирге арналған науа
8. Шөп науасы
9. Қуат кабелі
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Басқару тақтасы (A2 сурет, 4 бет)
1. Дисплей
2. Бастау/Тоқтату түймесі
3. Таймер/температура түймесі
4. Уақыт пен температураны реттеу түймелері

I. АЛҒАШҚЫ ҚОСАР АЛДЫНДА
Бұйым мен оның құрамдастарын қораптан абайлап шығарыңыз.  
Барлық орау материалдары мен жарнамалық жапсырмаларды 
алып тастаңыз.

 Корпустағы ескертетін жапсырма, жапсырма-көрсеткіш 
(бар болса) жәнеұйымның сериялық нөмірі бар кестешені ор-
нында міндетті түрде сақтаңыз!
Төмен температурада тасымалдағаннан немесе сақтағаннан 
кейін құрылғыны қосар алдында кем дегенде 2 сағат бөлме тем-
пературасында ұстаңыз.

Қуат сымын толығымен созыңыз. Өнімнің денесін дымқыл шү-
берекпен сүртіп, құрғатыңыз. Алынбалы бөлшектерді жұмсақ 
жуғыш затты пайдаланып ағынды суда жуыңыз. 

Қолданар алдында құрылғының сыртқы және көрінетін ішкі 
бөліктерінде зақым, чиптер және басқа ақаулар жоқ екеніне көз 
жеткізіңіз. Оны бірінші рет қосқанда бөтен иіс шығуы мүмкін.

 Қолданар алдында техникалық жою үшінқалқанды майлау, 
құрылғыны өнімдерсіз 30-40 минутқа қосу ұсынылады, содан кей-
ін оны толығымен тазалаңыз.

II. АСПАПТЫ ПАЙДАЛАНУ 
1. Кептіретін тағамды дайындап, кесіңіз.

 Кептіру процесінде жемістердің түссізденуі үшін кесілген 
бөліктерді лимон немесе ананас шырынына малып, бірнеше 
минутқа қалдырыңыз. Немесе дайындалған жеміске сәйкес 
шырынды (мысалы, алмаға арналған алма шырыны) екі стакан 
сумен араластырыңыз және бұрын дайындалған жемістерді 2 
минутқа батырыңыз.

2. Құрылғыны тегіс, қатты, құрғақ көлденең бетке, жылу көз-
дерінен және құрылғыға су тиюі мүмкін жерлерден алыс ор-
натыңыз. Орнату кезінде жоғары температура әсер етуі мүмкін 
сәндік жабындар, электронды құрылғылар және басқа заттар-
дың жоқтығына көз жеткізіңіз.
3. Тағамды науаға біркелкі етіп орналастырыңыз. Ауаның дұрыс 
айналымын қамтамасыз ету үшін өнімдердің бір-біріне тиіп 
кетпеуін қадағалаңыз.

 Тағамды орауыштан шығарған кезде абай болыңыз: қызды-
ру элементінің қорғаныш дискіндегі тағам бөлшектері қызып 
кетуге және өртке әкелуі мүмкін.

4. Паллеттерді A1 сурет 3 бет көрсетілгендей орнатыңыз. Зефир 
мен құрғақ шөптерді дайындау үшін құрылғымен бірге берілген 
тиісті қосымша науаларды пайдаланыңыз.

 Көкөністер мен жемістерге арналған паллет жүк көтергіш 
функцияны орындайды. Қосымша пастила мен шөп науасын тек олар-
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ды тиісті тасымалдау науасына салу арқылы пайдалануға болады.

 Үстіңгі науалардың кептіру уақыты ұзағырақ болады.
5. Қақпақты жабыңыз.
6. Құрылғыны желіге қосыңыз, құрылғы күту режиміне өтеді.
7. Кептіруді бастау үшін түймені басыңыз . Бейнебетте про-
цестің соңына дейін уақыт көрсетіледі.
8. Температура мен кептіру уақытын орнату үшін түймесін ба-
сыңыз . Бейнебетте температура мәні көрсетіледі. түймелері 

 Және . қажетті мәнді орнатыңыз. Уақыт параметрлеріне 
қол жеткізу үшін түймені басыңыз  қайта басып, қажетті 
мәнді орнатыңыз.

 Белгіленген температураға дейін қыздыру уақыты 20–30 минут.

 Жұмыс кезінде науалар қызады. Ыдыстарды қолданыңыз.

 Біркелкі кептіру үшін орындарда паллеттерді мезгіл-мезгіл өзгер-
ту ұсынылады.
9. Кептіру процесінің соңында құрылғы күту режиміне өтеді.

 Үстіңгі науалардың кептіру уақыты ұзағырақ болады .

Әртүрлі өнімдерді кептіру бойынша ұсыныстар
 Шөптерді кептіруге арналған құрылғыны пайдаланған кезде 

науаны бір қабат дәкемен жауып, үстіне қою керек. Құрылғы қол-
данылатын бөлмеде жеткілікті желдетуді қамтамасыз етіңіз.

Өнім Дайындық Кептіру уақыты, сағат

Өрік Сүйекті алып тастап, жұқа 
етіп кесіңіз 13–28

Ананас (жаңа) Аршыңыз, сақиналарға 
немесе текшелерге кесіңіз 6–36

Банандар
Қабығын алып тастаңыз, 
қалыңдығы 3-5 мм 
тілімдерге кесіңіз 

8–38

Шие
Тұтас кептіруге рұқсат 
етіледі, тасты алып тастау 
қажет емес

8–36

Алмұрт
Теріні аршып, өзегін алып 
тастаңыз, қалыңдығы 5-8 
мм тілімдерге кесіңіз 

8–30

Мүкжидек Тұтас құрғатыңыз 6–26

Шабдалы
Қалыңдығы 8-10 мм 
тілімдерге немесе 
тілімдерге кесіңіз, тасты 
алыңыз

10–34

Алма
Аршыңыз, өзегін алыңыз, 
екі немесе төрт бөлікке 
кесіңіз 

4–15

Баялды Қалыңдығы 8-10 мм 
тілімдерге кесіңіз 6–18

Сәбіз
Жұмсақ болғанша 
пісіріңіз. Жолақтарға 
кесіңіз 

8–14

Болгар бұрышы
Өзекті алып тастаңыз, 
жолақтарға немесе 
шеңберлерге кесіңіз

4–14

Саңырауқұлақтар
Жіңішке кесілген, кішкен-
тай саңырауқұлақтарды 
тұтас кептіруге болады

6–14
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 Кестеде көрсетілген кептіру уақыты шамамен берілген. 
Нақты уақыт жүктеп жатқан өнімдердің өлшеміне, консистен-
циясы мен салмағына байланысты өзгеруі мүмкін. Жүк тиеу кезін-
де осыны ескеріңіз, кептіру процесін мұқият қадағалаңыз, пал-
леттерді орындарда ауыстырыңыз, дайын өніммен паллеттерді 
уақытында алып тастаңыз.

Өнім түрі Температура режимі

Шөптер 35–40 °С
Нан 40–50 °С
Көкөністер 50–55 °С
Жемістер 55–60 °С
Саңырауқұлақтар  50–55 °С

III. АСПАПТЫ КҮТУ
Тазалар алдында шәйнекті электр желісінен ажыратып, суытыңыз. 
Құрылғыны әр қолданғаннан кейін тазалау керек. Құрылғының 
корпусын жұмсақ шүберекпен сүртіңіз, алынбалы бөліктерін 
жұмсақ жуғыш затты пайдаланып жылы сумен жуыңыз.

 Құралдың корпусын және қуат сымын ағынды судың астына 
қоюға немесе суға батыруға БОЛМАЙДЫ. Құралды тазалау үшін 
химиялық агрессивті немесе тағамға тиетін заттармен пайда-
лану ұсынылмайтын басқа заттарды ҚОЛДАНБАҢЫЗ.

Сақтау және тасымалдау
Сақтау және қайта пайдалану алдында еденді тазалаңыз 

Құрылғының барлық бөліктерін мұқият құрғатыңыз. Құрылғыны 
жылытқыштар мен тікелей күн сәулесінен алыс, құрғақ, жел-
детілетін жерде сақтаңыз.
Тасымалдау және сақтау кезінде құрылғыны зақымдауға әке-
летін механикалық кернеуге ұшыратуға тыйым салынады. 
құрылғының зақымдалуы және/немесе қаптаманың тұтастығы-
ның бұзылуы.
Құралдың орамасын су мен басқа да сұйықтықтардан сақтау қажет.

Ақау Ықтимал себеп Жою тәсілі

Құрылғы қосылмайды Қуат көзі жоқ
Құрылғының жұмыс 
істейтін розеткаға қо-
сылғанына көз жеткізіңіз

Тағам кептіруге тым ұзақ 
уақыт кетеді

Паллет толып жатыр
Олардың арасына 
өнімдерді төсеу кезінде 
ауа айналымы үшін бос 
орын болуы керек

Тағам тым үлкен кесілген «Әртүрлі тағамдарды 
кептіру нұсқаулары» 
бөліміндегі нұсқауларды 
орындау арқылы тағамды 
дайындаңыз.Өнімдердің біркелкі 

құрғамауы

Өнімдер біркелкі 
кесілген

Кептіру кезінде паллет 
ауыстырылмаған

Науаларды мерзімді 
түрде ауыстырыңыз

Құрылғының жұмысы 
кезінде бөтен иіс пайда 
болды

Құрылғы жаңа, иіс 
қорғаныс жабынынан 
шығады

Бірнеше қолданғаннан 
кейін иіс жоғалады

IV. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ОРТАЛЫҒЫНА ХАБАРЛАС БҰРЫН
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 Мәселе шешілмесе, хабарласыңыз уәкілетті қызмет көр-
сету орталығына апарыңыз.

V. КЕПІЛДІК МІНДЕТТЕМЕЛЕР
Кепілдік талоны қолдану нұсқаулығының соңында орналасқан!
Осы бұйымға сатып алынған сәттен 12 ай мерзіміне кепілдік 
беріледі. Өндіруші кепілдік кезеңі ішінде жөндеу, бөлшектерді 
ауыстыру немесе бүкіл бұйымды ауыстыру жолымен кез келген 
зауыттық ақауларды жоюға міндеттенеді. Кепілдік тек сатып 
алу күні түпнұсқалық кепілдік талонында дүкен мөрімен және 
сатушы қолымен расталған жағдайда ғана күшіне енеді. Осы 
кепілдік тек бұйым пайдалану бойынша нсұқаулыққа сәйкес 
қолданылған, жөнделмеген, бұзылмаған және онымен дұрыс 
жұмыс істемеу нәтижесінде зақымданбаған, сонымен қатар 
бұйымның толық жинағы сақталған жағдайда танылады. Осы 
кепілдік бұйымның табиғи тозуына және шығын материалдары-
на таралмайды (сүзгілер және т. б.). Бұйымның қызмет мерзімі 
мен кепілдік міндеттемелердің жарамдылық мерзімі өндіріл-
ген кезден бастап немесе бұйым жасалған кезден бастап есеп-
теледі (егер сатылған күнін анықтау мүмкін болмаса). Аспаптың 
өндірілген кезі бұйым корпусындағы сәйкестендіру жапсырма-
сында орналасқан сериялық нөмірден табуға болады. Сериялық 

нөмір 13 белгіден тұрады. 6-ші және 7-шы белгілер айды, 8-ші 
— құрылғы шыққан жылды білдіреді.

Өндірушінің белгілеген құралдың қызмет ету мерзімі бұй-
ымды пайдалану қолданылатын техникалық стандарт-
тар және осы нұсқаулыққа сәйкес жүзеге асырылу шарт-
тарында сатып алынған күннен бастап 3 жылды құрайды.

КЕПІЛДІК ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУДІҢ ШАРТТАРЫ
Осы бағдарлама тауар сатылған күннен 12 ай ішінде кепілдік 
міндеттемелерді қамтиды немесе өндірілген кезден есептеледі 
(егер сату күнін анықтау мүмкін болмаса). Аспаптың өндірілген 
кезі бұйым корпусындағы сәйкестендіру жапсырмасында орна-
ласқан сериялық нөмірден табуға болады. Сериялық нөмір 13 
белгіден тұрады. 6-ші және 7-шы белгілер айды, 8-ші – құрылғы 
шыққан жылды білдіреді. Тек клиент кепілдік қызмет көрсету 
шарттарын ұстанғанда ғана мерзімдер қолданылады. Осы кеп-
ілдік өнеркәсіптік және/немесе коммерциялық мақсатта пайда-
ланылатын бұйымдарға таралмайды. Сату кезінде сатушы кеп-
ілдік талонын дұрыс толтыруын, аппараттың сериялық нөмерін, 
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сату мерзімін көрсетуін, мөр басуын, сонымен қатар қол қоюын 
қадағалаңыз. Өнімді, жиынтықтылығын, технакалық жағдайын 
тексеріңіз, кепілдік шартттарымен танысып, қол қойыңыз.

Кепілдік талонында көрсетілген деректерге өзгеріс енгізуге, 
өшіруге немесе қайтадан жазуға болмайды. Кепілдік келе-
сіден туындаған зақымдары бар бұйымдарға таралмайды:
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану, дұрыс қоспау, ілеспе 

нұсқаулықты ұстанбау;
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану немесе жазатайым 

оқиға себебінен туындаған механикалық, жылулық және 
басқа зақымдардан;

• тазалап және ауыстырып тұруды талап ететін сүзгілерді, шаң 
жинағыштарды және басқа бөліктер мен аксессуарларды 
уақытында тазаламаудан;

• ішіне бөгде зат, сұйықтық, жәндіктер, кеміргіштер және т.б. түсуінен;
• электр бауы зақымдануынан;
• осы бұйымды пайдалану ережелерінде көрсетілгенінен басқа 

кернеумен немесе қоректендіретін желінің стандартты пара-
метрлеріне сәйкес келмейтін желіге қосудан;

• бұйым құрылымы өзгерістерін туындатқан біліксіз жөндеу-
ден және басқа араласудан;

• тойтарылмас күш әсерінен (өрт, тасқын, найзағай және басқа);
• бұйымның ыстыққа төзімді емес бөліктеріне жоғары сыртқы 

температураның әсерінен;

• сериялық нөмірі өзгертілген, жойылған немесе анық басылмаған.

Кепілдік нақты тозу мерзімі бар тораптар, механизмдер мен аксес-
суарларға (шаң сорғыш щеткалары, мультипісіргіштердің металл 
табақтары мен күйікке қарсы жабындылары бар пісіруге арналған 
қалыптар, шырын сыққыштардың торпышақтары, пышақтар, қап-
таршаң жинағыштар, ауыстырылатын сүзгілер, сусабындар, сұй-
ықтықтар және т.б.), сонымен қатар аккумуляторлық қоректену 
көздеріне және қоректену батареяларына таралмайды.Пайдалану 
бойынша нұсқаулыққа сәйкес кепілдіктің әрекетіне аспапқа кезеңді 
қызмет көрсету бойынша жұмыстар жатпайды.

Сіздің аймақта сервистік орталықтардың бары туралы ақпа-
ратты сондайақ www.redbt.company сайтынан нақтылауға 
болады. Қазақстан Республикасында пайдаланушы қолдау 
қызметі: тел. +7 777 747 40 44 (Қазақстан Республика бой-
ынша телефон соғу тегін).

Орам, пайдаланушы нұсқаулығы, сондай-ақ құрал-
дың өзін қалдықтарды қайта өңдеу бойынша 
жергілікті бағдарламаға сәйкес утилизациялау 
керек. Мұндай бұйымдарды қарапайым тұрмыстық 
қоқыспен бірге лақтырмаңыз.
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
При продаже проследите, чтобы продавец правильно заполнил гарантийный талон, указал серийный номер изделия, 
дату продажи, поставил свою подпись и печать. Проверьте комплектность и техническое состояние изделия, ознакомь-
тесь с условиями гарантии и поставьте свою подпись. Не допускается вносить изменения, стирать или переписывать 
данные, указанные в гарантийном талоне.

Информацию о наличии сервисных центров в вашем регионе можно уточнить на сайте www.redbt.company. Служба 
поддержки пользователей в России: тел. 8 (800) 511-86-19 (звонок по России бесплатный).

Адрес организации, уполномоченной на принятие претензий от покупателей и производящей ремонт и техническое 
обслуживание изделия (ООО «РЭД»): 127247, г. Москва, Дмитровское ш., д. 100, стр. 2, этаж 7, пом. 4738б.

Если вы недовольны качеством сервисного обслуживания (установленные требованиями Закона о защите прав по-
требителей сроки на устранение неисправностей по гарантии превышены, отсутствуют запасные части, некачественно 
выполнен ремонт и т. д.), обращайтесь в головной сервис-центр по телефону 8 (800) 511-86-19 или заполните форму на 
официальном сайте www.redbt.company. Благодаря обратной связи мы исправим возникающие недочёты, чтобы сервис 
был качественным, своевременным и удобным. Спасибо за вашу помощь.
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Заполняется фирмой-продавцом / Сатушы фирма толтырады

Дата продажи / Сатылған күні

Подпись продавца / Сатушының қолы

Изделие надлежащего качества, укомплектовано, технически исправно, претен-
зий не имею. С условиями гарантии ознакомлен. 
Бұйымның сапасы жарамды, жинақталған, техникалық жѳн, шағымым жоқ. Кепiлдiк 
шарттарымен таныстым.

Подпись покупателя / 
Сатып алушының қолы

Фирма продавец / Сатушы фирма

Серийный номер / Сериялық нѳмiр

Печать фирмы-продавца / Сатушы фирманың мѳрi
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Товар сертифицирован в соответствии с Федеральным законом «О техническом регулировании» и соответствует требо-
ваниям Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования», 
Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств», 
Технического регламента Евразийского экономического союза «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях 
электротехники и радиоэлектроники» ТР ЕАЭС 037/2016. 
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